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350/S

The WEBWOOD sled base includes the versions with or without arms, as
well as arms with left or right anti-panic writing tablets. All three versions
are stackable and can be supplied with removable plastic ganging devices
or fixed plastic ganging fixture feet. Special metal row spacers to facilitate
a correct positioning are available to be used with the fixed plastic ganging
fixture feet. A black dolly can also be supplied to transport the chairs when
stacked.

WEBWOOD sur support traîneau existe en version sans bras, avec bras,
avec bras et tablette-écritoire anti-panique droitiers et gauchers. Les trois
versions sont empilables et peuvent disposer de crochets d`union retirables
en plastique ou fixations incorporés au pied. Pour le maintien correct des
distances entre rangées, il existe des pièces spéciales à utiliser en même
temps que les fixations au pied. Il y a également un chariot pour le
transport des sièges empilés.

El programa WEBWOOD con base patín, incluye versiones con y sin brazos
así como con atril escritorio para diestro o zurdos. Todas estas versiones
son apilables y pueden llevar ganchos de unión desmontables o fijos para
patas. Pueden ser suministrados unos espaciadores metálicos especiales
para facilitar una correcta posición que se usarán junto con los ganchos de
unión fijos para patas. Esta sillería cuenta con carro de trasporte negro
para trasladar las sillas apiladas.

WEBWOOD su slitta comprende le versioni senza braccioli, con braccioli,
con braccioli e tavoletta antipanico destra o sinistra. Tutte e tre le versioni
sono impilabili e possono essere corredate di ganci di collegamento plastici
removibili o piedini con gancio di collegamento incorporato. Per distanziare
le file correttamente, sono disponibili delle staffe speciali di
posizionamento da utilizzare con i piedini/gancio. E’ altresì disponibile un
carrello per il trasporto delle sedie impilate.

350 352/Tdx4FD
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Le sedute WEBWOOD sono destinate per l’arredo di spazi collettivi dove , sia
per la loro particolare robustezza e sia per il loro gradevole e
multifunzionale design, riescono a soddisfare le piu’ svariate tipologie di
lay-out.

The WEBWOOD seating models are  used for the furnishng of collectivity
area where , for their particular solidity and their pleasent and
multipurpose design, can satisfy  both simple and complex layout
requirements.

Les modéles WEBWOOD sont destinés  à l’aménagement  d’aires collectives
ou l’on exige une solidité particulière et un design multifonctionnel qui
puisse satisfaire les differents besoins de votre aménagement.

Los modelos WEBWOOD se destinan al amueblamiento de zonas de
collectividad donde se requiera una solidez especial y un diseño
multifuncional , que responda y satisfaga las diversas necesidades en
instalacion.

350



776

w e b w o o d

Le sedute girevoli AVIAMID sono caratterizzate da un elegante ed ergonomico
design e sono state progettate per un lungo utilizzo operativo. Le sedute sono
offerte con due altezze di schienali e sono disponibili con braccioli con dise-
gno chiuso o aperto a “T”. Questi ultimi possono essere dotati opzionalmen-
tedi copribraccioli coordinati al rivestimento della seduta, o di braccioli rego-
labili multifunzione. Tutte le versioni sono dotate dell’avanzato sistema sincro-
dinamico, di ruote autofrenanti o piedini e di elevazione oleopneumatica a gas
per la regolazione in altezza del sedile. Opzionalmente le sedute possono
essere corredate di regolatore lombare millimetrico e regolazione della pro-
fondità del sedile.

6

Le sedute WEBWOOD su quattro gambe sono disponibili senza braccioli,
con braccioli, con braccioli e tavoletta antipanico destra o sinistra, e sono
tutte impilabili. Queste versioni sono inoltre disponibili con quattro ruote
piroettanti e autofrenanti versioni “R” e sono comunque impilabili.
Un pratico carrello consente il trasporto delle sedute impilate.
Sono inoltre disponibili ganci di collegamento metallici e cestini
portadocumenti. La versione sgabello impilabile è pratica e consente
l’utilizzazione delle sedute Webwood  per bar, tavole calde ecc...

The WEBWOOD chairs with  four leg includes the versions with or without
arms as well as left or right anti-panic writing tablet, all the versions are
stackable. All the three versions are available with castors “R” version and
are always stackable. An useful black dolly can be supplied for the
transport of the chairs when stacked. Metal ganging fixture can be supplied
as well as an useful bookrack. The Webwood stackable stool is practical
and means that this range can be used in bars and cafeterias etc...

Les sièges WEBWOOD sur quatre pieds sont disponibles sans bras, avec
bras, avec bras et tablette-écritoire anti-panique droitiers ou gauchers,
empilables dans tous les cas. Les trois versions peuvent aussi être fournies
sur quatre roulettes giratoires à frein type « R » et sont également
empilables. Pour le transport des sièges empilés il y a un chariot très
pratique. En plus on peut fournir des crochets d`union métalliques et
paniers porte livres. La version tabouret Webwood haut empilable, très
pratique, s`adapte tout à fait convenablement aux bars, tables de restaurant
etc...

Los modelos WEBWOOD de cuatro patas incluye versiones con o sin brazos
y con atril escritorio para diestro o zurdos y a su vez todas las versiones
son apilables. Todas las versiones están disponibles con ruedas tipo “R” y
son siempre apilables. Esta serie cuenta con carro de transporte negro para
las sillas apiladas así como ganchos de unión metálicos y porta-libros. El
taburete apilable Webwood es práctico y puede usarse tanto en bares y
cafeterías etc....

353 354/S 353 353/H

354 354/RS+ opt
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Le scocche WEBWOOD possono essere imbottite e rivestite in alternativa
con: pannelli frontali sedile+schienale versione “S”; pannello frontale solo
sedile versione “X”, controscocca frontale versione “Y”;  rivestimento
integrale della scocca versione “Z”.

The WEBWOOD shells can be upholstered by front seat panels “X” version,
by front seat+back panels “S” version, by  frontal counter-shell “Y” version,
or by complete (front + rear) upholstery “Z” version.

Les coques WEBWOOD peuvent disposer de tapisseries en option ;
panneaux fronteaux, assise + dossier version “S” ; panneau frontal
uniquement l’assise version “X”, contre coque frontal version “Y“ ;
tapisserie intégrale de la coque version “Z”.

Las carcasas WEBWOOD pueden tapizarse de distintas formas: asiento
(version “X”), el asiento y el respaldo (version “S”), una parte delantera del
respaldo (version “Y”) y completamente tapizado (version “Z”).

355/Stdx 355/Stdx
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359/Y

358/Z 359

Le poltroncine WEBWOOD con bracciolo curvo ellittico sono
particolarmente eleganti come sedute interlocutorie o attesa o per tavoli
riunione. I modelli con struttura a quattro gambe con braccioli a “T” e/o
con tavoletta antipanico sono impilabili.

The WEBWOOD armchair with curved elliptical arms is particularly elegant
and often used as visitor chairs or meeting table chairs. The four leg
models, with “T” shape arms or with anti-panic writing tablet are easily
stackable.

Les sièges WEBWOOD à bras elliptiques sont particulièrement élégants et
peuvent aussi être placés comme siège de visiteur, attente ou autour des
tables de réunion. Les modèles, structure 4 pieds, avec le bras en “T” et/ou
avec tablette-écritoire anti-panique sont empilables.

Los sillones WEBWOOD con brazos curvos elípticos son particularmente
elegantes, y se pueden utilizar también para mesas de reuniones. Los
modelos con estructura de cuatro patas, con brazos con diseno en “T” o
con atril escritorio anti-panico son fácilmente apilables.

358/Tdx +opt.
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Le sedute WEBTOP su quattro gambe sono disponibili senza braccioli, con
braccioli, con braccioli e tavoletta antipanico destra o sinistra.
Queste versioni sono inoltre disponibili con quattro ruote piroettanti e
autofrenanti versioni “R”. La scocca realizzata in cuoio cucito a mano è
disponibile in varie tonalità di colore ed è in grado di supportare in modo
ottimale persone di diverse corporature. I piedini autoregolanti, che
corredano le sedute, grantiscono un perfetto appoggio delle strutture a
pavimento.

The WEBTOP chairs with four 4 leg includes the versions with or without
arms as well as left or right  anti-panic writing tablets.
All the versions are available also with castors “R” version.
The chair is realized in saddle leather hand sewed available in various
colors and give an exceptional support to any user, regardless. Automatic
adjustable feet gives to the chair the best footing on the floor.

Les assises WEBTOP structure à 4 pieds sont disponibles sans bras, avec
bras, avec bras et tablette-écritoire anti-panique pour droitiers ou
gauchers. Cette version existe aussi avec quatre roulettes giratoires à frein
version « R ». La coque réalisée en cuir cousu main est proposée en
plusieurs couleurs et s`adapte parfaitement aux diverses morphologies.
Les patins auto réglables, fixés aux structures garantissent une stabilité
parfaite sur le sol.

Las sillas WEBTOP de cuatro patas incluyen versiones con o sin brazos así
como atril escritorio para diestros o zurdos. Todas las versiones están
disponibles también con ruedas tipo “R”. Esta silla se realiza en piel cosida
tipo marroquinería disponible en varios colores y aporta un excepcional
soporte a su usuario, sin reparar en su constitución. Sus patas ajustables
automáticamente le dan a la silla una estabilidad perfecta.

13
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Le sedute WEBTOP sono destinate per l’arredo di spazi collettivi
particolarmente prestigiosi. Per la raffinata lavorazione dei rivestimenti
delle sedute Webtop viene utilizzato cuoio ignifugo ricavato da pelli di
prima qualità.

The WEBTOP seating models are used for the furninishing  of  collectivity
areas particularly  prestigious. For the elegant manufacturing of the Webtop
seats a flame retardant saddle leather is used, obtained by first quality
natural leather.

Les siéges WEBTOP sont destinés à l’aménagement de locaux de grand
prestige. Pour une finition raffinée et impeccable de la tapisserie des siéges
Webtop, nous utilisons du cuir non feu à base de peaux naturelles de
premier choix.

Los asientos WEBTOP, se destinan al amueblamiento de locales de gran
prestigio. Para conseguir un acabado elegante y perfecto en el tapizado de
los modelos Webtop, se utiliza cuero ignifugo obtenido a partir de pieles
naturales de primera calidad.

383
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Le poltroncine WEBTOP con braccioli curvi ellittici e a “T” sono
particolarmente eleganti come sedute interlocutorie o attesa o per tavoli
riunione. I modelli con struttura a quattro gambe con braccioli a “T” sono
anche corredabili di tavoletta dx o sx antipanico.

The WEBTOP armchair with curved elliptical arms and “T” arms are
particularly elegant and often used as visitor chairs or meeting table chairs.
The Webtop four leg models, with “T” shape arms can be equipped with left
or right antipanic writing tablets.

Les sièges WEBTOP à bras elliptiques et en “T” sont particulièrement
élégants et peuvent aussi être placés comme siège de visiteur, attente ou
autour des tables de réunion. Les modèles Webtop, structure 4 pieds, avec
le bras en “T” peuvent être fourmies de tablette-èscritoire anti-panique
pour droitiers ou gauchers.

Los sillones WEBTOP con brazos curvos elípticos o con diseño “T” son
particularmente elegantes, y se pueden utilizar también para mesas de
reuniones. Los modelos Webtop con estructura de cuatro patas, con brazos
con diseño en “T” se pueden equipar de atriles-escritorio antipánico para
diestros y zurdos.
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362/S

I modelli WEBWOOD girevoli sono anche disponibili con il movimento
oscillante Compact–Line. Le sedute interlocutorie e meeting girevoli sono
disponibili con ruote autofrenanti o piedini e hanno tutte l’elevazione
oleopneumatica a gas per  la regolazione in altezza del sedile,
opzionalmente possono essere dotate di meccanismo con ritorno
automatico della seduta.
Le versioni con poggiapiedi regolabile sono destinate ad utilizzi tipo casse,
banconi, reception ecc...

The swivel WEBWOOD models are also available with Compact-Line
mechanism. The visitor and meeting swivel versions are supplied with self-
braking castors or feet and all them have the gas lift height seat
adjustement mechanism. As options can be also supplied with automatic
seat-return system. The swivel chair version with adjustable foot-rest are
usually used for receptions, counters etc.

Les modèles WEBWOOD tournantes sont aussi disponibles avec le
mouvement Compact-Line. Les modelés confidente et reunión tournantes
sont équipèes de roulettes dotées d’un système d’autofreinage ou de patins
et d’un réglage de hauteur de siége oléopneumatique à gaz. En option ils
peuvent être équipès d’un retour automatique du siege. La version avec
appuie pied réglable s`installe dans des postes de caisse, comptoirs,
réception, etc.

Los modelos WEBWOOD giratorias están también disponibles de
movimiento Compact-Line. Los modelos confidente y reunión giratorias
llevan ruedas autofrenadas o topes y regulación de altura del asiento
oleopneumatica de gas. En opción se pueden equipar con retorno
automático de asiento. La versión con reposapiés regulable se utiliza
normalmente para cajeros, mostradores, oficinas de recepción, etc.

+opt 363 +opt

366/HZ +opt
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I modelli WEBTOP girevoli sono anche disponibili con il movimento
oscillante Compact–Line. Le sedute interlocutorie e meeting girevoli sono
disponibili con ruote autofrenanti o piedini e hanno tutte l’elevazione
oleopneumatica a gas per  la regolazione in altezza del sedile,
opzionalmente possono essere dotate di meccanismo con ritorno
automatico della seduta. Le versioni con poggiapiedi regolabile sono
destinate ad utilizzi tipo casse, banconi, reception etc...

The swivel WEBTOP models are available with Compact-Line mechanism.
The visitor and meeting swivel versions are supplied with self-braking
castors or feet and all them have the gas lift height seat adjustement
mechanism. As options can be also supplied with automatic seat-return
system. The swivel Webtop chair version with adjustable foot-rest are
usually used for receptions, counters etc.

Les modèles WEBTOP tournante sont aussi disponibles avec le mouvement
Compact-Line. Les modelés confidente et reunión tournantes sont équipèes
de roulettes dotées d’un système d’autofreinage ou de patins et d’un
réglage de hauteur de siége oléopneumatique à gaz. En option ils peuvent
être equipes d’un retour automatique du siège. La version avec appuie pied
réglable s`installe dans des postes de caisse, comptoirs, réception, etc.

Los modelos WEBTOP giratorias están también disponibles de movimiento
Compact-Line. Los modelos confidente y reunión giratorias llevan ruedas
autofrenadas o topes y regulación de altura del asiento oleopneumatica de
gas. En opción se pueden equipar con retorno automático de asiento. La
versión con reposapiés regulable se utiliza normalmente para cajeros,
mostradores, oficinas de recepción, etc.

390 +opt
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Le sedute WEBWOOD con gambe ad arco sono corredabili di braccioli con
disegno curvo fissati alle sedute. Le barre con gambe a “T” sono anche cor-
redabili di braccioli centrali e terminali con disegno a “T” fissati direttamente
sulle barre. Con quest’ultimo sistema si possono montare anche braccioli con
tavoletta antipanico destra o sinistra. Entrambe le versioni di braccioli sono
corredate di copribraccioli in tinta della struttura metallica.

The WEBWOOD seats on beam with curved legs are equipped of elliptical
shape arms fixed to the same seats. The beam equipped with “T” legs can
be supplied with central or terminal indipendent “T” shape arms fixed directly
to the beam. With this last solution we can offer the right and left anti-panic
writing tablet version too. Both arms versions are equipped with arm covers
in the same colour as the frame.

L’assises WEBWOOD avec pieds en arc sont equipeés des bras avec design
curved et fixes aux meme assises. Les barres avec pieds a “T” peuvent
disposer des bras centraux ou d’extrémités en design a “T” fixés
directement sur la barre. Sur cette dernière option on peut monter
également des bras avec tablette écritoire anti-panique pour droitiers ou
gauchers. Les deux modèls de bras peuvent disposer de couvre-bras en
couleur assortits à la structure metalique.

Los asientos WEBWOOD con piés en arco llevan brazos de diseño curvado
y fijados a los asientos. Las bancadas con piés en “T” pueden llevar brazos
centrales o finales, con diseño en “T”, fijados directamente sobre la barra.
Para esta última opción, también se pueden montar brazos con pala-
escritorio anti-pánico para diestros o zurdos. Los dos modelos de brazos
pueden llevar cubre-brazos en el mismo color que la estructura metalica.

2222 2322 23
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Per gli spazi destinati all’attesa, le sedute WEBWOOD su barra sono in grado
di assumere le varie conformazioni del lay-out progettato. Pratici tavolini in
materiale antigraffio e idrofugo possono essere fissati alle barre in ogni posi-
zione desiderata. Sono offerti opzionalmente distanziatori per parete e distan-
ziatori per formare file contrapposte.

For waiting areas, the WEBWOOD beam seating range is suitable for any
lay-out design. Small waterproof anti-scratch tables can be fixed to the beam
at any position requested by the users. Optional include a wall metal saver
spacer which can also be used to join the beams together to make islands.

Pour les aires d’attende, les sièges WEBWOOD sur barre s’adaptent
parfaitement aux divers locaux et installations de tout type. On peut aussi
placer à l’endroit choisi des tablettes pratiques anti-rayures et anti-
humidité. Sont proposés egalement en option, séparateurs de mur et
séparateurs pour faire des ranges alignees.

Para espacios destinados a zonas de espera, las bancadas WEBWOOD se
adecúan perfectamente a todo tipo de instalación. También pueden
colocarse, en opción y en el lugar deseado, práticos atriles-escritorio anti-
rayado e hidrófugos. Existen separadores de pared y separadores para
formar filas contrapuestas.

25
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Le sedute per attesa WEBTOP sono particolarmente comode e possono
assumere le differenti configurazioni delle aree a cui sono destinate con
estrema flessibilità. Le barre sono offerte con due tipologie di gambe di
supporto. Le sedute possono essere corredate di braccioli integrati alla
scocca. Le travi con gambe a “T”, sono altresì corredabili di braccioli di
fine fila, braccioli centrali e braccioli con tavoletta antipanico destra o
sinistra. Per tutte le versioni dotate di braccioli sono disponibili
opzionalmente i copribraccioli in cuoio cucito a mano coordinati alla
scocca.

The WEBTOP chairs for waiting areas are extremely comfortable and can
take on the different shape of the environment for which they are destined
and easily used. The beams are available with two different kind of legs.
The seats can be available  with or without couple of arms. Terminal and/or
central arms, as well as arms with left or right anti-panic writing tablets,
can also be fitted to beam with “T” legs. For the arms versions are available
cover arms in saddle leather hand sewed.

Les assises d`attente WEBTOP sont particulièrement confortables et
peuvent s`adapter, très facilement, aux différents formes des pièces à
équiper. Les barres sont proposées avec deux types de pieds/support. Les
sièges peuvent être avec des bras intégrés à la coque. Les traverses avec
pieds en « T » peuvent disposer des bras de fin de rangée, bras centraux et
bras avec tablette-ècritoire anti-panique pour droitiers ou gauchers. En
option, on peut fournir, pour les versions avec bras, des dessus de bras en
cuir cousu main assortis aux coques.

Las sillas WEBTOP para áreas de espera son extremadamente confortables
y se adaptan perfectamente a la zona para las que son destinadas además
de tener un fácil manejo. Las barras están disponibles con dos tipos de
patas diferentes. El asiento pueden llevar o no un par de brazos. Las barras
con patas en forma de “T”, pueden llevar brazos terminal es centrales y
brazos con atril escritorio para diestros o zurdos. Para las versiones con
brazos, están disponibles cubre-brazos en cosido tipo marroquinería.

27
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Le sedute WEBWOOD monoblocco a due e a quattro posti destinate
all’arredo di sale mensa sono pratiche e robuste. L’accesso al piano avviene
tramite la rotazione a 45° delle sedute che poi ritornano in modo dolce ed
automatico nella posizione iniziale. I piani in MDF Alfawood sono antigraffio
e idrofughi. Per l’arredo di sale mensa o sale polivalenti, WEBWOOD viene
offerta con una speciale slitta impilabile.

The WEBWOOD chairs with two or four swivel seats are used to furnish
heavily used canteens since they are practical, sturdy and easy to use.
Access to the seat is made possible by a 45° seat rotation mechanism with
an automatic, soft return system. The MDF Alfawood tops are all waterproof
with an anti-scratch finish. For the furniture of canteen or multipurpose
rooms, WEBWOOD is offered with a special stackable sled frame.

Les sièges monobloc WEBWOOD à deux ou quatre places pour l`équipement de
salles à manger sont pratiques et solides. L`accès à la table se trouve facilité par le
pivotement des sièges à 45º avec retour en douceur à la position initiale.
Les dessus en MDF Alfawood ont reçu un traitement anti-rayures et anti-humidité.
Pour l’installation de salles à manger ou pièces à usage multiple, WEBWOOD
propose des sièges à structure traineau empilable.

Los monobloques WEBWOOD de dos o cuatro sillas giratorias son utilizados para
comedores por ser prácticos, fuertes y de fácil manejo. El acceso al asiento es
posible gracias a un mecanismo de rotación de 45° con un suave sistema de
retorno automático. Las encimeras MDF Alfawood tienen acabado resistente al
agua y anti-rayado. Para la instalación de comedores o salas polivalentes,
WEBWOOD dispone de modelos con estructura trineo apilable.

356 +opt
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353/H

A2
Carrello portasedie
Stacking dolly
Chariot
Carro

A1
Cestino nero o cromato
Chrome or black bookrack
Paniers porte livres
Parrilla-revistero

4FD - art. 350/351
Piedino/gancio di unione plastico fisso
Fixed plastic ganging fixture feet.
Crochet plastique ajoutés a la base
du traîneau
Ganchos plásticos incorporados a la
base de trineo

A5 - art. 350/351
Staffa distanziatrice file per piedi ganci fissi.
Row metal spacer for fixed ganging fixture fet version
Pièces spéciales de positionnement pour alignement
Piezas especiales de posicionamiento para base/gancho

4RD - art. 350/351/352Tdx
Gancio di unione plastico removibile
Removable plastic ganging fixture
Crochet d’union plastique
Ganchos de unión móviles plástico

4DW - art. 354
Gancio di unione plastico removibile
Removable plastic ganging fixture
Crochet d’union plastique
Ganchos de unión móviles plástico

4SW/4LW/4MW - art. 353/354/355Tdx/358/358Tdx
Gancio di unione metallico removibile
Removable metal ganging fixture
Crochet d’union metallique
Ganchos de unión móviles metálicos
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B04- B05 - B06
Bracciolo con tavoletta antipanico solo con gamba a “T”
Antipanic w.tablet armrest only with “T” leg
Bras avec tablette  anti-panique avec pied a “T”
Brazo con pala-escritorio anti-pànico con pied “T”
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B01 - B02 - B03
Bracciolo fisso per barra solo con gamba a “T”
Fixed armrest on the beam only with “T” leg
Bras fixes pour barre avec pied a “T”
Brazo fijo para bancada con pied “T”

B18 - B19
Piede distanziatore da parete solo con gamba a “T”
Row metal spacer foot for walls only with “T” leg
Pied séparateurs de mur avec pied a “T”
Piés separadores de pared con pied “T”

388/B4

388/B3T

388/B3

388/B2T

388/B2 390/B2

390/B2T

390/B3

390/B3T

390/B4

120

45

50

80

179

45

50

80

179

45

50

80

238

45

50

80

238

45

50

80

120

45
80

57

45

57179

80

45

57179

80

238

80
45

57

238

80
45

57

B16
Distanziatore barra da parete
Row metal spacer for walls
Séparateurs de mur
Separadores de pared

B17
Staffa per collegamento
barre contrapposte
Row metal spacer for
joining the beams together

359/B2

359/B2T

359/B3

359/B3T

359/B4

120

45

57

80

179

45

57

80

179

45

57

80

238

45

57

80

238

45

57

80

B11 - B12
Coppia braccioli curvi
Couple of armrests
Couple bras curve
Brazos curvo

B11/dx - B12/dx
Bracciolo dx curvo
Right arm
Droit bras curve
Diestro brazo curvo

B11/sx - B12/sx
Bracciolo sx curvo
Left arm
Gauche bras curve
Zurdos brazo curvo

3230

w e b w o o d w e b t o pw e b w o o d

EN 13761
EN 1728 EN 1728 EN 1728

class 1 option

EN 12727

class 1 option

Per le versioni “X - S - Y - Z” l’altezza di seduta aumenta di cm 2 - For the version “X - S - Y - Z” the seat’s height increase of 2 cms
Pour les versions “X - S - Y - Z” l’hauteur de l’assise augmente de 2 cms - Para las versiones “X - S - Y - Z” la altura del asiento aumenta en 2 cms

Per le versioni “X - S - Y - Z” l’altezza di seduta aumenta di cm 2 - For the version “X - S - Y - Z” the seat’s height increase of 2 cms
Pour les versions “X - S - Y - Z” l’hauteur de l’assise augmente de 2 cms - Para las versiones “X - S - Y - Z” la altura del asiento aumenta en 2 cms

Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan

EN 12727

Vero cuoio ignifugo - Real flame retardant leather
Cuir non feu - Auténtica piel ignifugo



383

383/R

384 385/Tdx

384/R 385/RTdx

388 389

390 392 393 395

57

80

46

55 57

80

46

55 57

80

46

60

57

80

46

55 57

80

46

55 57

80

46

60

78  91

68

42  55

68

79  88

68

43  52

68

78  91

68

42  55

68

79  88

68

43  52

68

383/H

388/Tdx

396/H

A1
Cestino nero o cromato
Chrome or black bookrack
Paniers porte livres
Parrilla-revistero

4DW - art. 384
Gancio di unione plastico removibile
Removable plastic ganging fixture
Crochet d’union plastique
Ganchos de unión móviles plástico

4SW/4LW/4MW- art. 383/384/385Tdx
388/388Tdx
Gancio di unione metallico removibile
Removable metal ganging fixture
Crochet d’union metallique
Ganchos de unión móviles metálicos

57

113

73

55

93  112

68

57  76

68

57

80

46

62 59

80

46

62 57

80

46

57

33
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w e b t o p

EN 13761
EN 1728

Vero cuoio ignifugo - Real flame retardant leather
Cuir non feu - Auténtica piel ignifugo

Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan


